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Astop: [Hapis [3toba
06.01.10.
MpuHanexHicTb iMeHHUKIB

YaBimo cutyauito: cugatb lNMetpo i CnaBa B aHrnincbkoMy kadgpe. CnaBa BMMLLIOB Ha Kifbka
XBUMH NOroBOpUTK Mo TenedoHy. AX OCb 3axoauTb SIKMMCb He3HanoMeupb i 3abupae nigy 1
kony Cnaeu Ta nge y Hanpsami go cycigHboro ctona, wob 3'icTm 1 BUNUTU CBi «Tpodoemn».
MeTpo y woui, BiH po3ymie, Wo Tpeba 3anepeyunTtn 1, 9K MiHIMyM, NOSICHUTU HE3HaNOMLEBI,
Wwo ue Bce pevi CnaBuka. Ane gk xe Le 3pobutn aHrnincekoto? Ocb TyT-TO U 3HaA0OUTLCS
BMiHHS MOBIOMNATU NPO NPUHANEXHICTb NpegMeTa KOMYCb.

Pobutbca ue npocto. [lo BNacHuka, SKOMY HanexuTb npeameT, A0AAETbCA anocTpod «’» i
3aKiH4YeHHs1 «S». [licns uboro crtaBuTe TOW NpeaMeT, LU0 HaneXuTb BNAacCHUKOBI. 3MiH 3i
CNOBOM, 10 AKOro A0Aa€ETLCA 3aKiHYeHHs He BiabdyBaeTbCA Hisikux. Hanpuknag, Slavik’s
pizza, cat’'s milk i T.4. AKLO CNOBO 3aKiHYYETLCA HA «S», TO A0AAETLCA TiNbKM anocTpod «’».
Hanpuknag, Cats’ milk, boss’ printer i T.40. AKWoO y npegmMeTa Kifibka BIIaCHUKIB, TO MW
CTaBMMO anocTpod i3 3akiHYEHHAM «S» Micns ocTaHHbOro 3 Hux. Hanpwuknag, Slavik and
lgor’s pizza — niua Irops n Cnaswuka; sister and brother’s cat — kit cectpu n 6para.

Hanpwuknag:

It is his sister’s cup of tea.

They are our uncle and aunt’s children.
They are my family’s books.

It is their son’s computer.

They are their daughters’ offices.

[ONoBHUM OB'EKTOM Y LIMX CTPYKTYypax € 00'eKT, IO KOMYCb HanNexXuTb, a He BracHuK ob'ekTa.
Hanpuknag, y dpasi «(uma?)my brother's (x10? wo?)book» ronosHum ob6'ektom 6Gyae
«book», a B cnoBocnony4yeHHi «my sister's bags» ronosHum ob'ektom byae «bags».
Hasiwo Ham npo ue 3Hatn? Cnpasa B TOMy, WO Ui BMpa3n, 3BU4aNHO, BUKOPUCTOBYHTLCS Y
peyeHHsX. A B pPEYEHHsIX € AiecnoBa, ANs SKUX BaXKNMBO CTOITb OO'EKT B OAHMHI abo B
MHOXWHI. | B LbOMY BUNaAKy, sike OIECNOBO CTaBUTK 3anexuTb came Big 06'ekTa, WO KOMYCb
HanexuTb. MoaMBMUTBLCA Ha Ui Kinbka NpuKnaais:

e My brother’s cars are yellow. - MawmnHn moro 6paTa - XOBTi.

e My sister’s cat is black. - KiT Mmo€i cecTpu - YopHUIA.

AK Ke uMTaeTbCs 3akiHYeHHs «’s»? BOHO untaetbes gk / s / nicnsa rayxux npuronocHux, / z /
nicns BCiX roONOCHUX i A3BIHKMX NPUIronoCHUX i / iz / nicnga wunnaymMx NnpuronocHux (s, ss, z,
ch, tch, sh, ge). To6To, NpaBuna YNTaHHA Taki X, SK | YATAHHSA MHOXWUHW IMEHHUKIB.

[ns Toro, wob gisHaTuUcH, KOMy HanexuTb pid, HeOOXi4HO NOCTaBUTKU 3anuTaHHs. Lle nuTaHHsA
noYnHaeTbcsl 3 nutanbHoro cnosa «Whose» (YMn?), nicna HLOro HasMBaeTbLCA nNpeameT
(BnacHUKa siKoro mu LUyKaemo), a fani nge ctaHgapTHa CTPYKTypa NUTaHHS:

MutanbHe HiecnoBo FonoBHUK Mepeknan
CNnoBO 006'eKT
Whose book IS it? Yua ue kHura?
Whose bags are they? Yui ue cymkn?
Whose brother IS he? Yumm BiH GpaT?

Bignosigatu Ha Taki nuTaHHa Tpeba 3Bu4ariHMM po3noBigaHMM peveHHaM. Hanpuknag: It is
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Mike's book. - Lle kHura Manka. They are my uncle's bags. - Lie cymkn moro asigbka. He is her
brother. - Bin - ii 6par.

[HWi rpamaTtuvyHi Temn Bu MoxeTe 3HanUTM y po3gini «bes3KowTOBHI ypoku» Ha cauTi
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